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UREDBA KOMISIJE (EZ) br. 360/2008 

od 18. travnja 2008. 

o izmjeni Priloga I. Uredbi Vijeća (EEZ) br. 2658/87 o tarifnoj i statističkoj nomenklaturi i o 
Zajedničkoj carinskoj tarifi 

KOMISIJA EUROPSKIH ZAJEDNICA, 

uzimajući u obzir Ugovor o osnivanju Europske zajednice, 

uzimajući u obzir Uredbu Vijeća (EEZ) br. 2658/87 od 
23. srpnja 1987. o tarifnoj i statističkoj nomenklaturi i o Zajed­
ničkoj carinskoj tarifi ( 1 ), a posebno njezin članak 9. stavak 1. 
točku (a), 

budući da: 

(1) Za razvrstavanje voćnih sokova u kombiniranu nomen­
klaturu koja je priložena Uredbi (EEZ) br. 2658/87 
potrebno je napraviti razliku između, s jedne strane, 
voćnih sokova s dodanim šećerom iz tarifnog broja 
2009 i, s druge strane, pripravaka za proizvodnju pića, 
uključujući aromatizirane šećerne sirupe, iz tarifnog broja 
2106. 

(2) U skladu s Napomenom s objašnjenjem Harmoniziranog 
sustava za tarifni broj 2009, voćnim se sokovima pored 
ostalih aditiva može dodati i šećer, pod uvjetom da 
zadrže svoje izvorno svojstvo. 

(3) Stoga je voćne sokove ili mješavine voćnih sokova, 
neovisno o tome sadrže li dodani šećer ili ne, potrebno 
razvrstati pod tarifne podbrojeve tarifnog broja 2009 
kombinirane nomenklature, osim ako su izgubili svoje 
izvorno svojstvo voćnog soka. U tom se slučaju moraju 
izostaviti iz razvrstavanja pod tarifni broj 2009, već se 
moraju razvrstati pod tarifni broj 2106. 

(4) U skladu s dodatnom napomenom 5.(b) poglavlju 20. 
kombinirane nomenklature, voćni sokovi kojima je 
dodano toliko šećera da sadrže manje od 50 % 
masenog udjela voćnog soka, izgubili su svoje prirodno 
stanje voćnog soka te ih stoga nije moguće razvrstati pod 
tarifni broj 2009. Udio dodanog šećera utvrđuje se na 
temelju njihove Brix vrijednosti, koja između ostalog 
ovisi o udjelu šećera u tim proizvodima. 

(5) Poteškoće su se pojavile u odnosu na razvrstavanje 
koncentriranih prirodnih voćnih sokova. Kada se računa 
udio dodanog šećera u tim proizvodima, kako je odre­ 
đeno u dodatnim napomenama 2. i 5., on može biti 
toliko visok da proizvodi sadrže manje od 50 % 
voćnog masenog udjela soka, zbog čega ih je potrebno 
razvrstati pod tarifni broj 2106. Taj rezultat nije zadovo­
ljavajući budući da se temelji na fiktivnom izračunu 
udjela dodanog šećera, dok u stvarnosti šećer nije 
dodan, a visoki udio dodanog šećera posljedica je 
koncentracije. 

(6) Stoga je primjereno izmijeniti točku (b) dodatne napo­
mene 5. poglavlju 20. i dodati novu odredbu toj točki, u 
kojoj se jasno navodi da se mjerilo od 50 % masenog 
udjela voćnog soka ne primjenjuje kako ti sokovi ne bi 
bili isključeni iz tarifnog broja 2009 na temelju izraču­
nane vrijednosti dodanog šećera. Potrebno je jasno 
navesti da se dodatna napomena 5. primjenjuje na proiz­
vode kako su predstavljeni. 

(7) Uredbu (EEZ) br. 2658/87 treba stoga na odgovarajući 
način izmijeniti. 

(8) Mjere predviđene u ovoj Uredbi u skladu su s mišljenjem 
Odbora za carinski zakonik, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Dodatna napomena 5. poglavlju 20. kombinirane nomenklature 
koja je priložena Uredbi (EEZ) br. 2658/87 zamjenjuje se slje­
dećim tekstom: 

„5. Sljedeće se primjenjuje na proizvode kako su predstavljeni: 

(a) udio dodanog šećera u proizvodima iz tarifnog broja 
2009 odgovara ‚udjelu šećera’ umanjenom za dolje nave­
dene vrijednosti, s obzirom na vrstu soka: 

— sok od limuna ili rajčice: 3,
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( 1 ) SL L 256, 7.9.1987., str. 1. Uredba kako je zadnje izmijenjena 
Uredbom (EZ) br. 275/2008 (SL L 85, 27.3.2008., str. 3.).



— sok od grožđa: 15, 

— ostali sokovi od voća ili povrća, uključujući mješa­
vine sokova: 13; 

(b) voćni sokovi s dodanim šećerom, Brix vrijednosti ne 
veće od 67 i koji sadrže manje od 50 % masenog 
udjela voćnog soka, gube svoje izvorno svojstvo 
voćnog soka iz tarifnog broja 2009. 

Točka (b) ne primjenjuje se na koncentrirane prirodne voćne 
sokove. Stoga koncentrirani prirodni voćni sokovi nisu 
isključeni iz tarifnog broja 2009.” 

Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u 
Službenom listu Europske unije. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 18. travnja 2008. 

Za Komisiju 

László KOVÁCS 
Član Komisije
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